
 

Injury, Surgery & Hospitalization 

 

If your child has been in the hospital for a procedure, surgery/sickness or 

has been seen in the Emergency Room or doctor’s office for an injury,  

(example: stitches, glue, fracture, sprain, etc.), a note is needed for 

his/her return to school. Please have your doctor write specifically 

which activities are to be restricted or allowed and when the activities 

may be resumed (example: physical therapy, occupational therapy, 

gym, recess, etc.) 

 

If your child is absent for reasons needing to see the doctor (example: 

strep throat, virus, rash, sickness, etc.) or has been absent for 3 days 

or more, please obtain a doctor’s note to return to school. 

 

Thank you and please feel free to contact the nursing office with any 

questions or concerns. 

 

 

 

 



 
Lesiones, Cirugía y Hospitalización 

 
Si su hijo ha estado en el hospital por un procedimiento, 
cirugía/enfermedad o ha sido atendido en la sala de emergencias o en el 
consultorio del médico por una lesión, 
(ejemplo: puntos, pegamento, fractura, esguince, etc.), se necesita una 
nota para su regreso a la escuela. Pídale a su médico que escriba 
específicamente qué actividades se deben restringir o permitir y cuándo se 
pueden reanudar las actividades (ejemplo: fisioterapia, terapia 
ocupacional, gimnasio, recreo, etc.) 
 
Si su hijo está ausente por razones que necesitan ver al médico (por 
ejemplo: faringitis estreptocócica, virus, sarpullido, enfermedad, etc.) o ha 
estado ausente durante 3 días o más, obtenga una nota del médico para 
regresar a la escuela. 
 
Gracias y no dude en comunicarse con la oficina de enfermería si tiene 
alguna pregunta o inquietud. 
 
 
 

 

 


